
  

INSTRUCTIONS  INSTRUCCIONES
 NOTE:  Some parts are made to detach if excessive force is applied and are designed 

to be re-attached if separation occurs. Adult supervision may be necessary for 
younger children.

 NOTA:  Certaines pièces se détacheront sous une trop forte pression; dans un tel cas, il 
suffit de les réemboîter. La supervision d’un adulte peut être nécessaire pour les 
plus jeunes enfants.

 NOTA:  Algunas piezas podrían desprenderse si se aplica demasiada presión. Si ello ocurre, 
vuelve a unirlas. Requiere la supervisión de un adulto con niños más pequeños.
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CHANGING TO ROBOT • POUR CHANGER EN ROBOT • PARA CAMBIAR EN ROBOT
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Reverse order of instructions to convert back into vehicle.
Reprends les étapes dans l’ordre inverse pour changer en véhicule.

Invierte el orden de los pasos para reconvertirlo en vehículo.
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PROWL®

ROBOT MODE 
MODE ROBOT  MODO DE ROBOT
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Pousse pour tirer.
Presiona para disparar.
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Some poses may require hand support.
Certaines positions doivent être soutenues manuellement.
Algunas poses requieren ser sostenidas con la mano.

PROWL 
®PROWL 
®

5+AGE
EDAD:

Insert missile.
Insère le missile.
Inserta el misil.
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PROWL® can attach to RODIMUS ™ (sold separately) to 
create POWERLINX ™ PROWL® or POWERLINX ™ RODIMUS ™.

Relie PROWL à RODIMUS (vendu séparément) pour créer 
PROWL POWERLINX ou RODIMUS POWERLINX.

Une PROWL a RODIMUS (vendido por separado) para crear 
PROWL POWERLINX o RODIMUS POWERLINX.

RODIMUS™ sold separately.
RODIMUS est vendu séparément.
RODIMUS se vende por separado.

RODIMUS™ sold separately.
RODIMUS est vendu séparément.
RODIMUS se vende por separado.

PRECAUCIÓN: No apuntar a los ojos o a la cara ni disparar a quemarropa.

PROWL® can combine with any POWERLINX™ TRANSFORMERS® 
warriors displaying the silver POWERLINX™ logo.

PROWL se combina con cualquier guerrero POWERLINX de los 
TRANSFORMERS que lleva el logo PLATEADO SILVER POWERLINX.

PROWL se relie à n’importe quel guerrier POWERLINX des 
TRANSFORMERS marqué du logo ARGENTÉ SILVER POWERLINX.
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